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ZOMBOR és VIDÉKE.
A BÁCS-BODHOGH MEGYEI EGYESI LT ELLEXZEK HIVATALOS POLITIKAI KÖZLÖNYE.

A munka érdekében.
Valahányszor a zordon tói hidego megakadályozza 

a mezei munkál, mindannyiszor önkéntelenül eszünkbe 
jut, vájjon mit művel ilyenkor az a sok dolgos kéz, a 
a mellyel nyáron kint szoktunk találkozni a mezón. a 
réteken és erdőkben, s hová tűnik el a nép, a moly az 
ország lakosságának legnagyobb kontingensét és legliat- 
hatósabb munkaerejét képezi? Mit művel? Semmit. Hol 
tartózkodik ? Otthon a rekedt levegőben. A jámborabb 
férfi, ha nem megy a kocsmába, a kemencze szurgyi- i 
kában hevorész ós pipázik, az asszony a padkán ül és 
az ablakon át nézi a hulló hópelyheket, mely ha már 
magasra betakarta a ház elejét, lapátot vesz s eltakarítja, 
aztán visszaül a padkára és újból keresztbe teheti a 
kezét.

Ez a munka sorsa nálunk télen.
Most már nem lehet fuvarba járni. A „forposzt" is 

kiment a divatból. A ló. kocsi csak arra való, hogy ne 
kelljen gyalogszerrel átmenni a szomszéd városba, a ta
karékhoz a kamatokat megvinni.

De hát ma már takarékpén tár van minden falú
ban, ahol a szegény embernek ölesön után nincs több 
költsége tizenöt—busz perczenti. I.

Hála Istennek !
A tőkepénzeseknek legszebb téli mulatságuk a ta

karékpénztári közgyűlés. Szép osztalékot juttat a meg
szorult nép kamatja és egy kis csinos alap és tartalék 
is halmozódik össze, amelyen aztán akár emeletes épületet 
lehet építeni a Wertheim-cassa fölé. Es csakugyan min
denfelé a legszebb épület a takarékpénztáraké.

A részvényesek czóljai a néppel szemben az anya

gi haszon biztos kiaknázásában rejlik s ha a törlesztés 
akadályának okául a munkahiányt emlegeti, a végrehaj
tásban kapja meg a választ.

Ezt a jogosságot nem akarjuk kétségbe vonni.
De azt szeretnék látni, hogy a vidéki takarékpénz

tárak, melyeknek legnagyobb részét hazafias intentió 
teremtette: segíteni a megszorult népen, „ne csupán 
vaskasszájában keresse üdvét", hanem igazi hazafias i 
czéllal segítse is a népet a maga boldogulásához. Ehhez I 
neki van a legtöbb eszköze ós ereje.

A külföldi pénzitézeteknek vagyona a nép munka
erejében rejlik.

Találkozott-e még a vidéken csak egy vagyonos 
takarékpénztár is. mely ismerve közgazdasági bajainkat 
a parlagon heverő munka-erő fölsegitésóre, csak egy 
fillért is áldozott volna, a nép igazi boldogulása czól- 
jából?

Pedig ez sokkal több kamatot biztosítana neki a 
váltó prolongálásánál, sőt csakis igy biztosíthatná leg
jobban kölcsönben kint lévő tőkéit is.

Ha a megyei és városi közigazgatásra nem nehe
zednék rá a bürokatismus bénító szelleme, hanem a 
lidéreznyomás alól felszabadulva önkormányzatát saját 
és kizárólagos igényeinek megfelelve szabadabban tel
jesíthetné, nagy apparattussal biró hivatalának munkálko
dásán talán lehetne boldogító eredmény.

Es ha a halomra gyűjtött vagyonnal biró pénzinté
zetnek nem jutna eszébe az ő saját sorsának jövőjébe be
tekinteni, a megye, a város, amely annak a kis kormány
zatnak bajait és hibáit közvetlen közelről látja, sőt érzi, 
az előre látható pusztulás megakadályozásában, mint főté
nyező állhatna elő.

Kimerjük mondani, hogy a vidéki pénzintézetek 
sorát, ha gazdasági bajaink nem javulnak, veszély fe
nyegeti.

A veszély pedig a keresethiányban rejlik.

Németországban a kisebb pénzintézeteket mindenütt 
ott találjuk az iparvállalatok keletkezésénél, sőt a kezde
ményezés legtöbb helyütt az ő érdemük.

Ezek a külföldi iparvállalatok, amelyek a mi tehetet
lenségünkből élnek és gazdagodnak, elviszik innen még 
azt a tőkét is, amit kamatképpen kellene befizetni a 
népnek.

Ha valamely iparvállalat alakulása jön szóba, folyton 
azzal a kifogással találkozunk, hogy nincs hozzá pénz, 
Nincs ám. nincs akarat! Ha egy-egy megyében lévő 
pénzintézetek egymással egy iparvállalat létesítése czél- 
jából szövetségre lépnének mindjárt volna pénz, és nem
csak a saját, hanem más tőkepénzesek hozzájárulásából 
is. Hogy a vármegyék és a városok közigazgatásának 
nem jut eszébe a maga határjában lévő természeti áldá
sokat kiaknázni!

Ha nincs is pénzük, ez még nem ok arra, hogy 
a kezdeményezés terét is kerüljék, sőt ezt tenni határo
zott mulasztás, mert nem hisszük, hogy a vidéki pénz
intézetek, melyeknek könnyen plausibilissé lehet tenni 
egy iparvállalat felvirágozásából eredő erkölcsi és 
anyagi hasznot, elzárkózzanak egy vállalatba való bele- 
bocsátkozás elől, tudva azt. hogy bő támogatásra számít
hatnak.

Es azonkívül, hogy biztos nyereség fogja munká
jukat jutalmazni, kenyérhez és dologhoz segítik a népet.

A „Zombor és Vidéke" tárczája.
A gyűrű.

— Novella a jövő századból. — 

Irta: Krausz Bernát.

(Folytatás.)

Jáspis egyenesen a miniszter szobájának tartotlt és ezt oly 
közönnyel tette, mintha csak saját lakásába menne. Mar ebből is 
kitűnt, hogy minő befolyással bírt o minisztériumban Jáspis!

Barna Jeremiás már meghökkent, kogy követni merészelte 
őt és már-már sarkon fordult, hogy visszatérjen társához, midőn 
Jáspis hirtelen megállóit és alig hallhatókig, do azért eléggé pa- 
rancsolólag Jeremiás fülébe súgó: „Előadás után elvárom saját 
lakásában!“

Jeremiás majd sóbálványé változott o kijelentésre!
Jáspis, ez a kis isten, őt az ő szerény lakásában fogja — 

elvárni! Tehát előbb lesz Jáspis ott. mint ő maga! Hiszen külön
ben azt mondta volna, hogy föl fogja lakásán keresni.

Hihetetlen! Es mégis úgy mondta.
Jeremiásnak fülei csenglek, mintha csak egy luczal csengetyü 

szólt volna mellettük.
Valami nagynak kell történni, vagy már meg is történt — 

tépelödék magában Barna Jeremiás, mert különben Jáspis 
Őt nem méltatta volna arra, hogy neki lakásán találkát adjon.

Lehorgasztott fővel tért vissza társához, miközben ezer- és 
ezer gondolat czikkázolt át agyán.

Szőke Jeremiás egy kérdő pillantást vetett társára és már 
szólni is akart; de a szó hirtelen elhalt ajakén, mert e pillanatban 
megjelent a miniszter ajlónállója és értesökro adá, hogy belép
hetnek.

A miniszter dolgozó-szobája három részből áll. Az első, 
melybe az ifjak léptek, száz még száz kotta-álvánnyal, hangjegy
másológépekkel, — különféle instrumentumokkal volt bebutorozva, 
a másodikban a miniszter titkárjai dolgoztak és itt a berendezés 
a legpompásabb és legkényelmesebb volt. Nem hiányoztak azon
ban innét sem a különféle zenei instrumontumok, minők a hege
dű, nagy és kis-bőgő, brácsa, klarinét, czlmbalom (pedállal és 
anélkül), zongora, orgona, harmonika (láb-, száj- és kézre való) 
hárfa, gitár, bigophon, czintányér, nagy- és kis dob (rózfonékkel 
és anélkül), trombita, fuvola (billentyűkkel és azok nélkül), árion 
áristón stb. stb.. melyek részint mint faldisz, részint mint bútor
darab ékítették a tágas termet : a harmadik részben volt maga a 
miniszter és itt oaak üvegszekrények álltok mindonfolé, melyekben 

természetesen a miniszter szerzeményei tündököltek, díszes ara
nyos fölirataikkal.

Jeremiásaink egyenesen a miniszter szobájának tartottak, mi
közben tekinteteiket alázatosan a földre szegezték, nehogy véletle
nül a második szobában levő Jáspisokkal tekintetük összekeveredjék, 
ami igen könnyen végzetessé válthatnék rájuk nézve.

A miniszter, egy sudár termetű körülbelül 30—30 éves nő, 
(éveinek számát csak körülbelül lehet meghatározni, miután a 
nők. tudvalevőleg emanezipálodásuk ezen előre haladott korában 
is, szilárdan ragaszkodnak azon elvükhöz, hogy sohasem öreged
nek) épen úgy volt öltözködve, mint Jáspis, csak a fejdiszben kü
lönbözött tőlo és egyáltalán minden más nőtől, amennyiben e kor
ban a nők is mind úgy levágatják hajukat, mint ma a férfiak és 
hosszú hajat viselni épen csak a miniszternek van megengedve.

A miniszter tehát vállait verő hosszú hajat visel és fején 
csinos pörgő kalapot. Egyebekben bő bársony bugyogót viselt, 
mely csontos térdein fölül szintén ugyanazon szövetből készült, 
aranyesatos kötővel volt leszorítva . azután sima, rózsaszínű ha
risnya és rövid szárú bakancs fejezek be alul a toalettet.

Jeremiásaink földig hajoltak a miniszter előtt, ki mivel 
épen czigaretljének meggyújtásával volt elfoglalva - nem viszo
nozhatta az üdvözlést. Egyébként leereszkodóbb szokott lenni mint 
.Iá-pisai és a két ifjú irányában nem is volt rideg soha, mert 
közeli rokonságban állott velük ; különben alig juthattak volna be 
a minisztériumba.

A két ifjúra azon teendő várt, hogy a kólákat vigyek a mi
niszter előtt, midőn ez a zongoraterembe lép. Jeremiásaink ezt 
már többször tették s ezért utasításra sem várva, mindegyik egy 
díszes kötésű kótakönyvet vett a kezébe és ünnepi positurába vág
va magukat, várták az elindulásra adandó jelt.

Mi azonban most nem fogjuk az estély lefolyását és az óri
ási sikert, melyet a miniszter újabb szerzeményével a 800,000 
lányi közönség előtt aratott, figyelemmel kisérni ; nem is fogunk 
a zongoraterembe tolakodni, hogy az ott levő díszes közönséget, 
mely torinészetoson mind nőkből állott (hisz ilyenkor a férfiaknak 
otthon kell maradni, hogy a házra és főleg a gyermekekre felü
gyeljenek), megszemléljük és ezt nőm tesszük egyszerűen azért, 
mert nem vagyunk oda hivatalosak ; do különben is meg lehe
tünk róla győződve, hogy minden a legszebb rendben folyt le, 
hiszen csak 300 ezer és még néhány hölgy volt olt együtt.

Ehelyett azonban egy és más olyan dolgot lógunk megfi
gyelni, amit tudnunk kell, ha eseményeink további fejlődését meg
érteni akarjuk.

K korban a szerelőm is nagyon megváltozott.

A szív ugyan megmaradt a régi (t. i. a maii, de a forma 
melyben az nyilatkozik egészen más.

Miután mindenütt a nő viszi a főszerepet, e téren is az övé 
az első lépés.

Ha ugyanis egy nő valamely férfi iránt érdeklődni kezd és 
lassanként szerelemre lobban iránta, akkor küld neki egy jegy
gyűrűt. melyet az illető férfi vagy megtart, vagy visszaküld. Ha 
megtartja, akkor elárulta, hogy hajlandó a hölgy felszólításának 
eleget tenni és ha kell. — szolgájává lenni. Ha azonban a gyű
rűt vissza küldi, ezzel kijelenteni, hogy az ajánlatot nem fogadja 
cl és ez esetben igen komoly következményeknek teszi ki magát. 
Nevezetesen a visszautasított nőnek joga van öt nyilvánosan 
pellengérre állítani, ami után az illető férfi morális halot
tá lösz a társadalomra nézve.

S miben áll ezen pellengérre állítás ?
A következő eljárásban : A visszautasított hölgy feljelentést 

lesz a „Konyhaművészet miniszterénél-4, hogy x. y. ur (már t. i. 
a gyűrű visszaküldője) elhanyagolja rendeltetését, a sütés.- főzés.- 
mosás - vasalás- stb. művészetekben, mind elméletig, mind gya
korlatilag a legjáratlanabb. titokban dohányzik, mulatságokba 
keveredik stb. stb.. mire aztán a szakminiszter ól szigorú vizsgalat 
ula veszi es a felperesnek ad igazat, amennyiben nemsokára a 
világ összes hírlapjai közölni fogják a konyhaművészét miniszte
rének Ítéletet, melynél fogva x. y.bűnösnek találtatván a jegygyűrű 
elfogadásától 10—20 évro eltilllatott.

Persze 1'1 ev. mely a legkisebb büntetés, lefolyása után 
aztán már úgy sem jut eszébe senkinek őt jegygyűrűvel felke
resni.

Az olvasó tehat most már fölfoghatja a hatást, melyet Jás- 
pisra a Barna Jeremiás fiókjában fölfedezett jegy-gvűrií tett.

Mondjuk minden kerülgetés nélkül, hogy Jáspisnak szándé
kában volt Barna Jeremiást egy gyűrűvel kitüntetni.

Es ime, valaki már megelőzte ' De tudta azt is, hogy ki 
az a szerencsés halandó, kiknek gyűrűjét ott felfedezte. Ezért 
mondta, hogy „megboszulom magamat!" Majd meglátjuk hogy 
teljesíti fogadását.

* •
♦

Az előadás bofojeztetott a közönség frenetikus tapsviharba 
tört ki és mindenki siototl mély hajlongások közben a miniszternek 
ezen újabb sikeréhez „tiszta szívből44 (azaz hogy „fájó szívből,44 
amit ez már mai nap is hölgyeinknél divat) gratulálni

(Folyt, köv.) 



ami aiial sokkal liazatiassabb cselekinéiiyl teljesitoiick. 
mintha bármely olcsó kamattal is adnának kölcsönt a 
megszorult népnek és mamas osztalékot önön maguknak.

A zombori rendőrség szennyese.
Városunk rendőrhatóságának •

panasz panaszt ér, de Atigias istállóját nincs a ki kitisztítsa 1 . 
pnnk több Ízben oly visszaélésekről rántotta L> a lt pici. in< y • 
valóságát az illetékes fölött-s közegeknek hivatali- k Lett \ui . 
megvizsgálni. - meggyőződést szerezni .mő t ..y \--i • ' * 
posak-e, vagy sem. az első esetben a legyelmi eliai as ne gui'i tu
sáról gondoskodva, a másik esetben ellenünk a sajtópert teve fo
lyamatba.

Sem az egyik, sem a másik nem történik, s a rnidőihaie- 
ság közegei napról-napra vakmerőbbek > eli-i/akv-dottabbak 
lesznek.

A f. hu 22-én történt botrány élénk világot vet a városi 
rendőrhatóság féktelen elbizakodottságára, mely mar nem ismer 
se törvényt, se miniszteri rendeletét, mely töltetlen kenyiiri ható
ságot gyakorol azok felett, a kik állásuknál fogva magas befo
lyású protokeziókra nem számíthatnak, a kikkel szemben bátran 
s szabadon véli a torvényt lábbal tiporh .tni.

Elmondjuk magát az esetei, úgy mint eddig is tettük — a 
tények száraz fölsorolása melleti, a k--z--its< j itelj-n fölötte.

A zombori rendőrkapitányi hivatal egy közrendőrt ;.Hittaton 
a színpadra, hogy onnan mindenkit, a ki a rendőr veleinenye 
szerint — nem odavaló. — kitiltson.

így történt az. hogy f. hó 20-án este egy Luki’' nevű 
rendőr Frank ( ziza öltöztetőnőt a színpadról kiuta.'itoi:.!. Mn.iliegv 
azonban nevezett nö Benyeine asszony korüli öltöztetésre szükséges 
volt a színpadon, többen a színészek közül figyelmeztettek a rend
őrt. hogy ne tiltsa ki onnan. Azonban a r-ndi-r megmaradt kí
vánsága mellett, s ebből szóvita kerekedett. A s/.inesz.ek hada föl
zúgott. Lármás zaj keletkezett, mely már a közönség korebe ha
tolt. A rendőr provokáló magaviseleté az el--a<l.is közben külön
ben is ideges szimaszekot megjegyzésekre ösztönözte, > a dolog 
vége az volt, hogy Lukits rendőr panaszt emelt a kihaga.'i törvény 
46 jj-a alapi.ni a rendőrhatóságnál, hogy Araino'Vne Zombori 
Ilona megsértette, s őt „szemtelen di>-:uo"-nak mondta. Ez volt a 
tragikomédia előjátéka.

Nikolits ('Vorgy rendőr alkapitány most legott 54 Lili. SSS. 
sz. idézvénnyel elővezettetés tér h e alatt megidézte a 
nevezett színésznőt, ámbár a kihágási törvény az elővt-zettctést 
csak akkor engedi meg. ha a vádlott szökésben van, sem személye
sen. sem meghatalmazott által meg nem jelenik Nevezett színésznő 
dr. Molnár Gyula ügyvéd által képviseltette magát.

Minthogy lapunk szerkesztője több ízben megrótta már 
nyilvánosán a rendőrség visszaéléséit, --z okul szolgált arra, lmgy 
Nikolits ez alkalmat fölhasználja, hogy dr Molnárral szem
ben sértő magaviseletét tanúsítson.

Mindenekelőtt vonakodott vele a tárgyalást megtartani, 
mondván, hogy személyesen idézte a vádlottat s annak meg kell 
jeleni ; -, különben el->v <-z--tteti. Dr. Molnár b-gott elhivatta Ara- 
nvosynet s kert-- a tárgyalás megtartását, most meg Nikolits kijelenté-, 
hogy mm >-r rá. manl délután tárgyal s oly udvariatlan modort 
használt a színésznővel szemben, hogy az késztetve érezé magát 
io_'-"ii panaszt tenni a polgármesternél. Ámbár a törvény
megengedi a vádlottnak, hogy ügyvéd által kepviseltes.se magát, 
s ámbár Aranyo>yn>- képviselője kijelente a vádlottnak, hogy nem 
köteles személyesen megjelenni. d. u. Sorakor Aranyosyné 
ügyvede ki-éretében mégis megjelent a kapitányi hivatalban 
m hogy reniteusm-k látsza.'.'-k, Megjelenvén az alkapitány durván 
r.tinóidul ,.z ugyv.-lrc : ..A botot tessek kinhagyni I" Az ügy
véd méltányolva az alkapilánynak a bottol való feleimét, 
szótlanul engedelmeskedett és selapálczúját. melyet egy sarokba 
tett, kiiiitc a tárgyaló szobából. Az alk.ipi iiiy haragtól dtizzaduzo 
orczával járt fül és alá.

Aranyo-yné elő akarja adni a tényállást, az alkapitány 
rá se hederitv--. a jegyzőkönyvbe diktálja: ..tagadja stb.“

Majd az ügyvéd emel szol s keli, hogy vegye ,i j. gyz.ók'inv- 
ve. mi'/.'-rmt Aranyo.yne tanukra óhajt hivatkozni, kik a tény
állást be fogjak igazolni.

Egy'/j i m.n előadott -zavak Voltak ezek, mely ekben a lisztelet- 
b-ii'eg vagy seimsi -z.i.d-k egy árnyalata se volt meg. Nikolits 
alkapitány erre a legdurvább hangon körülbelül ezeket válaszoló : 
..Figyelmeztetem az ügyvéd urat, hogy ha sérteget, vagy gurum- 
baskodlk. im-g l<’goin biintvllii. \ egy e be, a J-• vzökun V' be. Ilogv 
az ügyvéd urat megintettem".

..De alkapitány ur. hiszen én nem séitegeltein önt s annál 
ft- v-'-i ö- sz.ind-koiii azt t-mii. Megengedi-e. hogy egyátalán szid
hassak ?“

„Ne feleseljen itt!" volt a vi'szauta.sitó válasz.
Ily körülmények kozott, miután ekkora an-zallansag után 

egyel, várható nem volt, mint hogy az alkapitany még egy továb
bi lol-zolalas után azt a valótlan t -nyt fogja a jegyzőkönyvbe dik- 
t.utalni, hoey az ugyv.-d valamely sertő kifejezést használt. »ót a 
miniszteri rendelet 72. ij-a szerint legott 100 Irt pénzbüntetésre 
is iteli. az ügyvéd s vedelicz.e azzal a kijelentéssel távozott, 
hogy két tanút lóg magával hozni, s azok jelenlétében fog azután 
tovább tárgy,dili. Erre Nikolits fölszaladt a polgármesterhez taná
csot kérni, vájjon im-go-ngedp-e a tanuk előtti tárgyalást,

A polgármester utasította, hogy ne rendórtolliiokot. ham-m 
Írnokot használjon s engedj.- meg a tanúk előtti tárgyalást.

I.’ovid idő múlva az ügyvéd s veduiicze két tanú kíséretében 
jelent, meg.

Mo't az ugyved előadta a tényállást s kérte azt a jegyző
könyvbe venni. Nikolits megtagadta e kérelmet. Az ügyvéd tanuk
kihallgat,i-at kefelinczle. . azok neveit fölsorolta. Nikolits a tanuk 
kihallgatásul megtagadta.

Az ügyvéd ken. engedtessék meg. hogy a magáiivádlolmz 
kérdésekét intézzen. Nikolits behívatja Lukits rendőrt, megvárja,

mi : .-oy kérdés hozzá intéztütik, s legott kiküldi, de sem a kér- 
d < „ in a feleletet jegyzőkönyvbe venni Bein akarja. Ivet tanút

Nlselil' kikhez az ügyvéd kérdéseket illtez, Nikolits 
,. keld, >l S t.-leletet jegyzőkönyvbe venni vonakodik.

\z ügyvéd fölhívja ót. hogy mielőtt a tanukat megesketné, 
tigyclmeztesse az eskü szentségére.

Nikolits azt feleli hogy már megtette, pedig min tette meg s 
mégis kivette az esküt.

Egy sz-v .1, bármily előterjesztést tett az ügyvéd, az figyel 
mén kívül hagyatott, s védelméből egy betű se került a jegyző
könyvbe.

Ly telte ,i zombori rendői'-g a védelem jogait illuz.oriussá, 
' my megsértette a 38547 sz. miniszteri rendeletnek. 17. IS. 27, 

37. 58. 56. 57. 58. 63. 64. 116. 67 s 72 §-áf.
De mért is soroljuk föl e szakaszokat egyenként?
Nikolits alkapitany megsértette az ügyvédi védelem szabad

ság.-t. sót annyira megfeledkezett vak dühében kötelességéről, hogy 
ügyvédet a szavakkal iiémitotta el: ..akkor beszeljen, ha kér

dezem !“
Ilyen eljárást még Ázsiában sem ismernek s ehhez képest a 

vad illdiánusok jogszolgáltatása is igazságos.
Az ilykép megtartott tárgyalás folytan Nikolits kihirdette 

hat .ro/atát. in-ly szerint Aranyosyné 100 frt pénzbüntetés meg- 
liz.rtesé-beii Iiiarasztallatolt. Ez. a büntetés maximuma I

>züks. gi. ö n mondanunk, lmgy Aranyosyné fellebbezést je- 
■.nl.it I. dl- Molm.r fogy. Imi panasszal élt Nikolits ellen 
melynek eredim-nyé-ről lapunk olvasóit é-rlesiteiidjük.

Értéktőzsdéi hetijelentés.
A . Maevai M-: -in tudósítása.

A inig ;i külföldi tőzsdéket a Icginély rchatóbb poli
tikai. gazdasági es pénzügyi liirek tartják izgatottságban, 
addig a bit'iapc.'tt tőzsdén csendesen folynak a napok, 
melyek a pangás tekinteleben feltűnően hasonlítanak egy- 
tnasiioz. Berlinben egyre komolynak tekintik a helyzetet 
az orosz csapaiváltoztatások miatt, melyek okvetlenül 
a nemet hadíigvi budget jedentékenv megterhelését fog
jak vonni. Az orosz kölcsön kérdése is folytonos izga
tottságban tartja a nemet es lranczia köröket. Ezekhez 
járul még a nemzetközi pénzpiacznak valóban aggasztó 
helyzete, mely valószínűvé teszi, hogy a pénz arat meg 
jobban fölemelik. Ily körülmények között a mi függőben 
levő nagyszabású pénzügyi műveleteink alighanem mu
lasztást fognak szenvedni, a tőzsdeüzlet e mellett a lehe
tő legnagyobb mértekben pang es az árfolyamok az iiz- 
leltelenség közetkeztében lassan lemorzsolódnak.

Járadékok és befektetési értékek aránylag jól tart
ják magukat és az árfolyam-csökkenések itt a legcse
kélyebbek. különösen a magyar járadékok iránt igen jo 
a hangulat.

Bankrészvények piaczán tartózkodó a magatartás. 
Az árfolyamok meglehetős nagy mértékben csökkentek.

Közlekedési vállalatok részvényei talált az egyedüli 
é-rlekpapirok. melyek iránt felté-tlenül jó a hangulat. Főleg 
a LOirantirozott magyar vasutak részvényéi emelkedtek 
a konverzió következteben.

Iparvállalati értékekben majdnem teljesen pangott 
az üzlet. Legföljebb a tnalomrészvények képeznek kividéit, 
melyekben még mindig jo a vélemény.

Sorsjegyek alig változtak valamit, a irány azonban 
azokban szilárd.

Valuták es érczváltók isinél szilárdabbak valamivel.
A nevezetesebb értékpapírok egy heti árváltozását a 

következő kis táblázat mutatja.
nov. 12. nov. 19.

M.igyál- aranyj tnul-'-k 101.25 160.70
I’apirjáindék 92.40 91.70

< 's/.tr.ik hiitilrt >/.vfny 808.10 204.80
Magyar hitelbank 303 299.50
P. -ti bengurinaloin 573 575
E!'ő Erdélyi va^ul 187.50 189.28
Magyar nyugoti vasút 175 176.50
Pesti hazai 1. takarékpénztár 7875 7900
Jó szív sorsjegy 3.40 3.50
Tiszai sorsjegy 163 128.50
20 frankos arany 4.63 9.65
Londoni váltó 1.22 122.15

Megyei s helyi hirek.
Szciiiélyi hír. A mint részvéttel értesülünk, dr. 

Molnár István Lajos, a Bácska szerkesztője, csütörtökön 
este hirlei- n rosszul lett, olyanyira. hogy a gyorsan elő
hívott or\e kénytelen volt eret vágni rajta, mire 
a beteg - -an lett. Kívánjuk, hogy mim-l előbb tel
jeset) vis , -nyerje egészségét, derek kollégánk.

’d ciy k Illőn egy tanítói alias Vali Üresedésben 
s decz. í ki határidővel pályázat van hirdetve rá. Javadal
ma l<»" Irt pénzfizetés. *t lelek foki es az ehhez tartó
zó herósfóld haszom’dvezete.

• Hivatalos látoualás: Hii’-i l-i-ii Kr.iii;- K..i-,|\ m. kir, 
Ih-Iim <l-il;.!,-i r paial - li--k I i;-< <1- ii.lo-t nicglntcgatta ' a lapu'/- 
talt ri-ii'l •'-■ poiito.-sig'-rt .1 legnagyobb niegcIégxlf-M-t fejezte ki.

i (‘kötclK'gy kö/.spg országos - hetivásár helv- 
penzsz.edési joga 188*.', évi jan. hóval kezdődő 3 évre 
nyilvános árverf-sen bérbeadatik. Az árverés í. ovi decz. 
l-é-n lesz.

\ szabadkai iÍ2\>édi kamara ré-.'Z-ról koz 
hírre telelik, hogy dr. Szabé> József ügyvéd llodságh 
székhellyel, Lapköve'.-, Jáno- koz- • - válló-íigvvéd 

Szabadka székhellyel. dr Drakulics Pál ügyvéd Zöm
kor székhellyel es dr. k’oltmann Miksa volt temesvári 
ügyvéd I jvidék székhellyel a kamara lajstromába folytató
lag felvételiek.

:i ..Nyomozzák.*• Maczonku Mihály, a (i.-m- r t<-L- ii-'-y. -l 
milliós lopás M.Umik.ij.mak az ot-fCse. a ki 3 évi fogházra volt 
i-litelve. a goiul-" i ralmiuiikaházból a mull héten megszökött. 
Most eitc.siteii-k rendőrségünket is az esetről (minden bizonnyal 
ők lógjak „kinyomozni!")

Pályázat van hirdetve a nmleovic.si tanítói ál
lásra decz. héi lij-iki határidővel. Javadalma 300 Irt 
fizetés, lakás, fűtő-szalma és 2őo | ölnyi kert használatra.

* Zoliikor .. Ausztria-Magyarországban- fekszik. Tegnap lapunk 
kiadóhivatalának egy k-\él érkezett Párisiiéi, melynek borítékán a 
rendeltetési h-Iv a következőkép volt kitéve : Zombor, Aulriche 
llongrie. l g) látszik a derék Jolin F. Jones A Cie c/.é-g, mely a 
levelet küldi--, a lapok politikai tudósításaiból mi-ritelte földrajzi 
tudományát, a h->l a két állam mindig egynek emliltetik a közös
ügyek alapján s igy n szegény nem tud semmit az önálló .Ma
gyarországról.

1 Brkifldetrtt. A zombori izr. fiatalság december 3-án 
zártkörű tánczvigalmat rendez, s a helybeli szegény tanulok fel
ruházására fordilandja a jövedelmet. A jótékonyezel iránti lekin- 
ti-tból ezen úton azt javasolom az érdi mes lialalságnak : hogy a jó
tékonyságot nem segíthetik elő. hogyha • mivelhogy zártkörű a 
vigadalom számosuk előtt, kik a vigsághoz elmennének, de meg- 
liiva nincsenek, az ajtót elzárjak : mert alig lóg találkozni egy 
ember, a ki meghivatásl tan kérne. pedig ’ igen sok at ismerek, 
kik meghívókra jogosan igényt tarthatnak, de ilyet nem kaptak. 
N-‘ legyen tehat ezen taiiczvigalom zártkörű. Egy úr.

' Az ál lat egészségügyi törvény. Az állategészségügy 
rendezéséről szóló törvény 1888. évi VII. t. c. 1880. január elsején 
lép eletl-.-, A földmivelósi miniszter ez okból már most küldi szél 
az össze- t-irvényhatos.igokiiak az említett t.-rvé-ny egy-egy példányát 
tanulni.,II) -zas vé-g.- lt. Tudvalevő dolog, hogy a jeleli törvény kóz- 
igazg.u -iiuk terén nagy hézagot l--g pótolni s egyszer valahára 
mégis m-r oda jutunk, hogy idlatteiiyesztőinknek a kormány valami 
biztositéi,oi nyújt az állategészségügy megvédésé által. A most 
kiadott tói vény az állategészségügy megóvása és előmozdítása 
érdekében 12 olyan intézkedési foglal magában, a melyek eddig 
csak hézagosán, vagy cgy.iltalában Iiein i< fordullak elő. E torvény 
egyik kiváló fontosságú re-zét képezi a marhalev- liigy. Ragályos 
betogedesek alkalmával az ezekkel való nyilvántartás után alig 
lellet rossz szándékú kereskedőknek a veszt tovább terjesztem. Az. 
uj torvény az. állatvásárok megtartas.it csakis alkalmas es célszerűen 
borondozütt helyükön ongedi mog. Nőm púdig miiidendU, mint oz 
eddig volt. A mészárosok és marhakeroskedők ellenőrzése is igen 
üdvös intézkedés. Ez- k minden egyes szállítás alkuim ival a marha
állományt 12 órával előbb tartoznak bejelenteni, a mi ez ideig 
csuk járványos időben volt kötelező. Minden olyan községben. Imi 
a húsfogyasztás jelent- k- ny. vágóhidat kell állítani. így a leölésre, 
illetve fogyasztásra szánt marha előzőleg állatorvos által lesz meg
vizsgálva, a mi igen fontos körülmény. A marhapásztorok nyil
vántartása által a marhavész tovaterjedés,- szintén meggátolta ik. 
mert ezeknek nincs megengedve egyik marhaállományból n má
sikba menniok s így ruháikon a ragályt nem vili- tik odáhh. A 
vendégfogadók, niegállóh.-lyek, vasúti kocsik és hajók folyton fer- 
tőtleniteiidők. Közös legelőkre csak akkor bocsájthaló a marhaál
lomány. ha azt előzőleg állatorvos meg'izsitáhn Minden község
ben dogteret kell állítani, a hova a ragályban elhullott .Hatot 
elás'ák. Veszettség, illetve ragadós állatbetegségek és járványokra 
nézve a törvény igen hasznos útbaigazítóul szolgál. Az általánosan 
előfordulni szokott esetek közül tiz veszedelmes járvány Óvó és 
elfojtó intézkedéseit a legré-szlulesebbeii tárgyalja. Ezzel kapcsolat
latban igen részletesen ismerteti a keleti marhavészt, rendezi úgy 
Oroszország, mint Románia, nemkülönben a török tartományok 
felé a határszéli szolgálatot. E törvény alkotása által a kormány 
az állatorvosoknak igen szép működési tért nyitott. Igaz ugyan, 
hogy a mily mértékben emelkedett az állatorvosok befolyása az. 
allategész.si'gílgyi közigazgatás menetére, éppen olyan m- rt- kb<-n 
növekedett a felelősség is. Eddig, úgy szólva, az állatorvosok jö
vője nem volt biztosítva, most azonban u törvény életbe lépése - 
feltéve a kellő szakértelmet és pontosságot - elég tért nyit nekik 
a megélhetésre.

* Csempészet a magyar-szerb határon. N- liány nap 
előtt Zimonyban egy JSzimandl Simon nevű vasúti géplakatost 
telten értek, a mint 8 kiló keleti csipkét csempeszett be a haláron. 
Az ellene megindított vizsgálat során kiderült, hogy Szimandlt s 
több alárendelt vasúti alkalmazottat egyes vasúti hivatalnokok uta
sítottak a csempészetre. Ez eredményről a belügyminiszter értesí
tette a koziukedésügyi minisztert, kinek meghagyásából Ludwigh 
-dlamvasuti igazgató most az ilyen elj-irást-l az összes alkalma
zottakat eltiltja s a legsúlyosabb következmények terhe alatt uta- 
-ilja. Ib’g.v jöicil. ki a erek közt kíllöliü.eii a Intliur.uujtned,;ki 
lörráiyekel ós szabályokat iiiindenkor és niiiiden irányban a leg
szigorúbb lelkiisnierelességgel szem elölt tartsák.

* Z-.iitán az o hó 22-én megtartott viteUsolton Wironl 
ki'p.iselókuek mind a liz kerülőiben az ellenzék jelöltjei uihisz- 
taltak meg. Ez egyetlen város a inogyében, mely szilárdan és 
önérzettel kepos ellenállni u lámpáéi, rendőrségi és egyéb ilyl’élo 
presszó',nak, es függetlenül minden idegen befolyástól kővel, elveti.

' Hány ember van ti világon. .\z eddig elfogadott azámi- 
lások szerint a loldon 1000 millió ember él. A legújabb népszám
lálások, melyek ,1 lehető legszélesebb körökre lorjeillok ki, más 
szamot eredményezlek. I.evusseur. párisi tudós és Hodio, olasz sta
tisztikai Invutali fónók hosszas számítások után ugyanis arra az 
eredményre ...... ltok, lmgy a földön egy milliárd és 483 millió lé
lek .1. Mimi,/■ kitek kétharmad része a földterület egy tizenketted 
r. -z.'-n lakik. E számból Európára, kitérő Oroszországot és a Skan
dináv lelszigstot. ?4.i millió é lek esik, magára Indiára pedig 254 
millió, míg Ithiuárais Japánra480 millió jut.

Szlllt-szt-lliitk, llorsmlt VihnoH szinigiizgató új
ból megkötötte varosunk nzinfigyi bizottságával a szer
ződést. molynak folytén társulata az év végoig fog Zoin- 
borban működni Bajára Ságlty Zslgmond megy jól szer
vezett új társulatiul, melynek jelesebb tagjai nálunk is 
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föl fognak olykor lépni k csőrébe a mieink fognak 
olykor Bajára rámlulni. Mini értesülünk, o körül
mény által úgy a hajai, mint a zombori közön
ség abban a holyzetbon lesz, hogy kiváló előadáso
kat lóg végig élvezhetni s a társulat egy nivaura emel
kedik az elsőrangú vidéki társulatokkal. Óhajtjuk, hogy 
a hir valónak bizonyuljon.

* llarniincz éves Jubileum. Mihelits Péter bács-bodrogh 
megyei kiadó-irodatiszt pénteken, nov. 23-án tartotta meg megyei 
hivataloskodásának 30 éves jubileumát, mely alkalommal szép 
ünnepeltetesnek volt tárgya. Mihelits Péter egyike a megye legré
gibb tisztviselőinek; eddig tizenhat alispán és hat főispán alatt 
szolgálta híven és kitartó szorgalommal Bács-Bodrogh vármegyét. 
Nem ezelunk itt a jubiláló érdeméit fölsorolni, de egyet mást 
még sem hagyhatunk említés nélkül szereplésére vonatkozólag. 
Nevezetesen, hogy a megye részére nagy archívumot rendezett be, 
melynek okiratai az alkotmány kezdetétől vannak összegyűjtve, 
szépén rendezve es leltározva. De egyik főérdeme az is. hogy a 
képviselőválasztások alkalmával a legnépszerűbb és leghasznosabb 
kortesnek bizonyult. Az utolsó zombori választás alkalmával kor
lesi működése majdnem végzetessé váll reá nézve, amennyiben 
egészsége annyira tőnkre tette a kirándulásokban, hogy 12 hóna
pon át kénytelen volt az ágyat őrizni. No de azért a 30 év mégis 
szép szám s mi is szívesen üdvözöljük a veterán tisztviselőt jubile
uma álltaiméval.

* Bingosch úr a mint értesültünk - - több művészet
pártoló ki vállalóra elhatározta magát, a jövő héten helyben egy 
második felolvasási estélyt tartani.

* Dr. lloliib Emil holnap tartja fölolvasását a színházban. 
Az Afrika utazónak meglehetős nagy reklámot csaplak s úgy 
latszik, bőven jut pénz az általa rendezendő becsi kiállításra. Hiába, 
ha az osztráknak pénz kell, csak jöjjön Magyarországba, elég 
cgyügyüek vagyunk mi külföldi eiilturezélokra áldozni, mig a 
magunk ilyes czéljail nagy hazafiasat! mellőzfik '

* Felolvasást és szavalást tartott pénteken este a Va
dászkürt nagytermében Biagosch György, híres porosz reeitator. 
Közönségünk úgy látszik nem valami nagy bizalommal viseltetett 
iránta, mert vajmi kevesen jelenlek meg. pedig megérdemelte 
volna. „A szóló művészütnek a többi művészethez való viszonya" 
és „A drámai előadás művészete, ellentétben a szavalás- és reci- 
táláséval" czimű értekezéseiben szép aesthetikai tájékozottságát 
mutatta be. Majd Lénán „Die drei Zigeuner“-ét adta elő kétszer, 
szavalva és drámai előadásban, élesen megkülönböztetve a két 
előadási módot egymástól. Petőfi két művét is bemutatta a legsi
kerültebb német fordításban : A kisbérest és az Őrültet. Szavala
tában különösen tág liangorganumával tűnt ki. A hangszinezet, nem is 
volt nála annyira mesteri, mint inkább a hangereje, a mivel a színeze
tet is pótolta teljesen. Gestusai természetesek s itt-ott szinésziesek vol
tak. Shakespeare Julius Caesatjának fórum-jelenete volt a legsikerültebb 
előadása, bár Antonius hatalmas beszédének satiráját csak a vé
ge felé kezdte érvényesíteni. Végül Baumbach Tompora mutantur 
és Gellert „Das l'nglück dér Weibor" czimű költeményét szavalta. 
Hisszük, hogy legközelebb tartandó második és utolsó fölolvasása
kor nagyobb méltánylást nyer művészete.

* Gyászhir. Goldscharek József sztanisitsi plébános kerületi 
esperes, f. hó 22-én Sztanisitson hosszas szenvedés után elhalálo
zott. Temetése f. hó 25-én fog végbemenni nagy disz és pompá
val. A (temetési díszt Probojcsevits zombori jóhirű virág s gyász
mű kereskedése szolgáltatja, honnan mintegy 12 igen díszes nagy 
koszorú vitetett Sztanisilsra, melyeket ugyan ezen üzletben ékítet
tük töl gyászszalagokkal, Ugyancsak innen vittek Sztanisilsra egy 
rendkívüli szép érczkoporsót s az összes temetési fölszerelést. A gyász
jelentés különben igyhangzik: Tetszett a mindenható Istennek kinek be
láthatatlan gondviseléssel intézi életünk napjait. Főt. Goldscharek Jó
zsef Háj-Szt.-Lőriiicről címzett prépostot, kiérdeműlt kerületi esperest 
és Szlanisics mezővárosának buzgó plébánosát életének 73-ik, ál- 
dozárságának 48-ik, s plébónosi tisztének 31-ik évében, hosszas 
és kinleljes betegség és az előkészítő szentségek áliitatos fölvétele 
után, folyó hó 22-én magához szólítani. Az elhunytnak hült tete
me vasárnap, e hó 25-én, a sztanisicsi rom. kath. egyházban 
reggeli 10 órakor tartandó gyászmise után fog az ottani sirkert- 
ben örök nyugalomra tétetni. Zombor, 1888. évi november 23-án. 
Béke hamvain, áldás emlékén! A zombori egyházkerület papsága.

A takarékpénztárak reformja. A közelebb fel
merült takarékpénztári bukások és fizetésképtelenségek 
ismét ráterelték a figyelmet a kereskedelmi törvény 
hiányaira, melyeknek módosítása és pótlása ina már 
idő kérdése. Magyar Pénzügy pályázatot hirdet egy a 
pénzintézetek reformjára vonatkozó munkára. A pályázat 
első dija 500 frt. a második 250 frt.

* Elvi hatúroznt Iparllgyben. A íbldmivelés-, ipar- és 
keresk. minisztérium legutóbb hozott elvi jelentőségű iparügyi ha
tározatában kijelentette, hogy minden gyáros köteles a gyárában 
saját költségén mindazt létesíteni és föntartani, a mi. tekintettel 
az iparüzlet és telep minőségére, a munkások életének és egész
ségének lehető biztosítására szolgál. Az ebbéli intézkedések meg
tételére az a gyáros is köteles, a kinek gyára az ipartörvény ren
delkezése alá nem esik.

Színház.
Szerdán, nov. hó 21-én Leoocq Kisasszony fele

ségem czimű opereltejc adatott gyér publikum előtt.
Mintha megunta volna már közönségünk a sok 

operettet (mert minden második előadás az), hideg és 
közönyös marad a színház iránt akkor, ha a szinlapok 
operettet hirdetnek. Csak ha valami kitűnő darab 
van kitűzve, csak akkor megy a rendes bérlőkön 
kívül más is az előadásra mig ha színmű van hir
detve, ha még oly ismeretlen és kétes értékű is az 

szépecskén megtelik a ház. Igy történt a szerdai és 
csütörtöki előadásoknál is. A Kisasszony feleségemet 
nagyon kevesen, mig a Ferréolt csaknem egészen lelt ház 
nézto meg.

Különben a Kisasszony feleségem előadása som 
mondható valami szerencsésnek. Mintha kissé- könnyel
műen fogták volna tói a szereplők hivatásukat, mert 
a teljesen össze nem vágó ének, itt-ott hamis hangok, 
csak az elhamarkodásnak és nemtanulásnak lehetnek 
következményei. Ehhez járult még a zenekar gyengél- 
kedese.

Marjolinot Zombori Ilona játszotta, de nem volt egé
szen elemében, a mit nála még nem igen tapasztalhattunk.

Avolin szerepébo Tordai Mariska nehezen tudta be
leélni magát, de az első felvonás vége felé már heleme- 
legedett és játéka tovább élvezetes volt, éneke azonban ezút
tal gyengének bizonyult s kezdetben nem is volt tiszta.

Deák is furcsa hangulatban volt, csak erőltetve 
játszott, énekére sem fordított sok gondot.

Nyíregyházi Vilmos (Erikkel) éneke jó és határo
zott volt, az egyetlen a ki teljesen megállta helyét ez 
este. Moóri (Palamed) és Tisztái (l’etersop) játéka is 
tetszett.

Csütörtökön nov. 12-én. Ferreol vagy egy rej
télyes gyilkosság, Kardon színműve, adatott szép kö
zönség előtt.

Már a műnek czime is sejttette némileg a történe
tet, mely a színpadon volt lefolyandó : egy bűntény rém
ségei. Habár közvetlen nem is láthattuk a gyilkosság lefo
lyását. tapasztaltuk azt következményeiben.

A kulisszák mögött folyik a gyilkosság törvényszéki 
tárgyalása, az esküdtek (Francziaországban játszik a 
darab), az ügyész, az elnök föl-föl tűnnek a színpadon 
is. hogy a tárgyalás folyásáról hirt adjanak s izgatott
ságba hozzák a színpadon lévőket. Ott látjuk az elnök 
feleségét és Ferreol t (katonatiszt), a mint aggódnak, 
majd kétségbeesnek az á r t a 11 a n vádlott sorsa fölött. 
Ok ismerik a tulajdonképeni gyilkost, olt jár közöttük 
s mégsem szabad szólniok. mert Ferreol az elnök nejétől 
kieszközölt rendez-vous alkalmával volt véletlen ta
núja az esetm-k. Lelkiismeretük iszonyúan kínozza 
mindkettőt. Végre azonban egy. a színpadon lefolyt hi
vatalos kihallgatáson jól dől el az egész: az elnök meg
bocsát nejének, a ki különben is elmaradt a találkozóról 
és az igazi gyilkos is bevallja tettél.

Könnyen belátható ezebból is. hogy a mű a néző
nek nem kedélyére, hanem idegeire hat. a mi megen
gedhető többó-kevésbó a regényben, de a drámában 
éppen nem. Itt pedig csaknem kizárólag a gyilkosság 
vizsgálata képezi a mesét, egyedül az elnök nejének és 
Ferreolnak történetében nyilvánul a tiszta drámai elem. 
Ez azonban csak egy. nem elég erős ér a gyilkosság 
meséjében. Igaz ugyan, hogy a bűntett háttérül szolgál, 
de ez a háttér nagyon világos és éles, úgy hogy ide
gi ink< t folytonosan foglalkoztatja és igy nem tudunk 
eléggé tisztán gyönyörködni az igazi drámában, az elnök 
nejének szemünk előtt lefolyó történetében.

Nem gyönyörködtetve tanít a .,Ferreolhanem 
izgatva gyönyörködtet.

\ főszerepeket Doniba! (Ferreol) és Doinbainé 
(Roberto, az elnök neje) játszották. Előbbi elég meleg 
és közvetlen volt játékában. (Többi, ha szerepét jobban 
tudja, egyik legszebb alakítását mutatja be. Azonban a 
főbb jelenetekre igy is elég gondot fordított s a hatás 
nem maradt el. (A mint halljuk, mindig késő osztják ki 
a szerepeket s igy alig van alkalmuk a színészeknek 
betanulni azt. Segíteni kellene rajt!) Hevesi higgadt és 
inponáló törvényszéki elnök volt ; a patkóst (öntudatosan) 
nélkülözte előadásában és igy is rokonszenves alakká 
tette a komoly tisztviselőt.

Tisztái gyenge volt államügyészhelyettesnek. a 
szerep elhalványult nála. Jobb lesz neki megmaradni a 
Róbert féle szerepeknél, ott nagyon jó színésznek bi
zonyult.

Moóri t Perissol.az esküdt) szépen és öntudatosan 
játszott. Deák (Martiak erdész) talán túlságosan mogorva 
és durva jelenség volt. Nem ártott volna szelidebb ki
fejezést adni neki, ha mindjárt gyilkolt is egyszer. 
Tordai Mariska és Bánházi Teréz kisebb szerepükben 
is hozzájárultak az előadás sikeréhez.

Szombatra az Arany embert tűztek ki. mára 
pedig Felhő Klárl-t.

< ’ X A I< IN OK.

Levél a bokrétában.
Hűhó, majd leütsz a lábamról, mégse vennél észre?

— Ah-ali . . . pardon . . . szervusz . . . jó estét. . . .
— Várj csak, hadd nézzem meg az órámat . . . Délelelólt 

kilenez óra . . . Holló, és le jó estét kívánsz?
— Bocsáss meg, oly zavart vagyok . .
— Te fiú, neked valami bajod van.
— Semmi, semmi . . .

Na, ne tagadd. Tudom hogy egykor jó pajtások voltunk, 
nincs titkunk egymás előtt . . . Persze, azóta menyecske van a 
házadnál . . .

■ - És anyós!
Olló, milyen elkeseredett hang . . . Tehát az anyós? 

Fiam, vallj be mindent. Nem egyszer rántottuk ki egymást a hí
nárból, hátha most is sikerül.

A jó barátok karöltve járkálták tovább.
Hál tudd meg. kedves Benőm, hogy borzasztó jelenetem 

volt odahaza.
- Szegény Károly !

(Jgy olfutottam hazulról, hogy . . .

— Meg nem áltál, mig belém nem botlottól ... I)u ml 
goii<»»znt is követtél el?

Azt, hogy nem akarok(u népszínházba menni.
— No csak az a baj ?
— Az ám. de a feleségem szerelne menni.

Miért is nem inégysz?
— Az anyósom is . . .
— Ej, ej . . . Azért elmehetnél egyszer a feleséged ked

véért.
— De mikor nem tehetem, tiszta lehetetlenség.
— Mondd hál meg, hogy miért.
— Hallgass meg, bevallók mindent.
— Csupa fül vagyok.

Ismered a szép Gondát ?
- Ahá. leány van a dologban? Oh, te vén kópé, hahaha, 

mindig a régi.
- Édes istenem, akaratom ellenére kerültem a hínárba . . 

Mikor ?
— Egy hónappal azelőtt.
— Es még mindig benne rekedsz.
- - Sót még jobban besüppedek. Eleinte magam is azt gondol

tam. hogy könnyű lesz tőle szabadulnom, s most már nem is 
akarok menekülni . . . Bolondulásig szeretem.

- - Szegény fiú!
Na. és most képzeld, ha megpillant, a mint nőmmel és 

anyósommal a páholyban ülök . . . Hiszen fogalmad sincs róla, 
házas ember vagyok ! . . .

— Rettenetes volna!
— Irtózatos!

De azért lehetne segíteni a dolgon.
- Adj tanácsot, kedves barátom, belefoglallak imámba értté. 

Milyen kegyesség! Figyelj reám : Azonnal megveszed a
páholyjegyet . . .

— De Gonda!
Csitt! Kibékíted a feleségedet . .

— De hogyan?
Es az anyósodat.

— J aj!
— Este levelet Írsz Gondúnak. Értesíted, hogy vidéki roko

naid érkeztek, és azokkal vagy a színházban. Küldj neki virágot 
és azután szent lesz a béke.

Pompás . . . megteszem . . . Isten áldjon meg!
— Szervusz !

— Kedves aranyos kis Karcsikám, tudtam én, hogy nincs ne
ked párod.

— Mit ne tennék meg, ha örömet okozok neked?
— Szinliázba menni oly hallatlan áldozat ? vöm uram, veti 

közbo az anyós dühös pillantással.
- De mama, szólt a menyecske.

Nekem ne komédiázzon senki !
— Mama, ön elfelejti, hogy számtanácsos vagyok, komoly hi

vatalnok. az én helyem nincs a szinházban. De azért szívesen el
megyek az önök kedvéért — szólt Károly méllóságosan.

Károly meglehetősen izgatott volt. Iparkodott szerfelett sze
retetreméltó lenni. Udvarolt nejének s anyósának és csakugyan 
mire helyei foglaltak a páholyban, szent volt a béke.

Időközben talált rá módot, hogy virágcsokrot rendeljen Gon
da számára és levelet csúsztasson bele, melyben tudtára adja a 
művésznőnek, hogy azok a hölgyek, kikkel a páholyban ül. vidéki 
rokonok.

Az előadás javában folyt. Károly megnyugvással vette észre 
hogy Gonda nem lövel feléje haragos pillantásokat. Ennek annyira 
megörült, hogy neje számára is rendelt egy csokrot.

A csinos bokrétát elhozták.
— Mily kedves vagy, kiáltott löl a menyecske elragadtatva. 

Meg az anyós is helyeslőleg bólintott fejével. Az asszonyka néze
gette a virágokat. Egyszerre meglepett mozdulatot tett.

Mi bajod lelkem? kérdé a mama.
- - Lóvéi van a csokorban.

Micsoda, rivallt fel Károly, ki merészel tudloinon kívül 
levelet csempészni hozzád?

- Csitt, vöm uram. dörmögi az anyós — ide néznek.
\ következő pillanatban kezében volt a levél.

Elakarom olvasni. — sziszegi Károly.
Előbb rajtam a sor!

A tisztes asszonyság elolvasta a levélkét, és aztán megsem- 
misilő tekintettel fordult vejo felé.

— Hogyan ön irta ezt|?
Mit. mit? rebegi Károly, ki rémülten vette észre, hogy anyósa 

azon levelet tartja kezébe, molyét ő Gondának küldött.
Ah. hát én vén elefánt vagyok, a leányom pedig egy 

vidéki bazsarózsa, kit magának kell színházba vezetni? Ah. drága 
galambomnak szólít szülésznőket . . . Ah. ön gálád házasságtörő. 
Menjünk leányom.

Es a hölgyek hirtelen távoztak, magára hagyva Károlyt, ki 
kétségbeesve tekintett utánuk.

* *
♦

A mint a felvonás véget ért. rohant Gonda öltözőjébe.
Az istenért, mit tettél a virágommal? 
Piha, számon korod tőlem ?

- - De szerencsétlenné téssz .. . Hiszen a csokorban volt . . .
— Ékszer. . . ékszer ?
— Nem. hanem levél.

- Ah. úgy. nos hát tudd meg. hogy ha néha pénzszükség
ben vagyok, az érkézö csokrokat azonual eladom egy ismerős vi
rágkereskedőnek . . . S ma meglehetős szükségben voltam.

- Tönkre tettél ... A felesegemnek vettem meg a bokrétát. 
-—Hahaha, szegény kis bolondom, hahaha . . . Mikor váltok ? 
— Kígyó vagy ... a feleségemmel majd csak kibékülök, de

tőled válók.
Morózus.
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S z a b a d k a Baja.

Állomások 2512. 
vt-gv. v

2502.

Szabadka indulás 5.45* 2.45
Csikeria 6.32 3.20
Bács- Almás 7.is 3.52
Bikitv Borsód 8.0 2 4.26
Baja érkezés 8.52 5.02

B a j a — S z b a d k a.

Állomások 25o|. 251 1.

Baja indulás |o.26 ti. 5o*
Bikitv Borsod 1 1.05 7.51*
Bác>-Almás 11.45 8.47*
Csikeria 12. Itt 9.2 1*
Szabadka érkezés 12.4o 10.00*

Szeged — S a b a d k a.
7<»1. 1 703. 711.

X.-Várad indulás ■ 1 9.26
Szeget! 7.50 11.44 . 8.50*
Horgos . 8.29 12.25 9.36*
I'alies érkezik. 9.04 1.00 10.15*
Palics indulás 9.06 1.02 10.17*
Szabadkára érkezés 9.24 1.20 10.36*

S z a b a d k a —- Szeg e d.

Állomások 712. 7 " í. <o2.

Szabadka indulat 5.35* 2.35 6.34*
I'alies érkezés 5.54* 2.53 6.52*
Palics indulás 5.56* 2.55 0.53*
11orgos r 6.35 3.34 7.31*
Szeged érkezés 7.16 4.13 8.10*
X.-Várad „ 6.50*

Szabadka- - E szék.

Állomások 812. 804. 814

Szabadka t vendéglő indulás 5.40* 2.1o ti.4o*
Tavankut . ; ti. 15 2.35 7.20*
Bajniok 6.40 2.55 7.49*
X-ií • ■•■-.Mili’irs 7.25 3.25 8.42*
Zombor 8.05 3.47 9.27*
Prigl. Szt.-Iván 8.36 4 .< is 10.02*
Szőni a . 8.55 4.22 l'i.24*
Gombos (vendéglő) ‘-'.11 4.34 10.43*
Erdőd . 10.40 5.25 1 1.43*
Pálva . 11.29 5.39 3.o7*
Dráva-Sz.arvas 11.50 5.56 3.30*
Eszék . . 12.21 6.18* 4.03*

A 8o3. sz. vonal csatlakozik Szabadkán Budapest. Belgrád, 
Baja Szeged felé. 811. és 815. vonat csupán Budapest-felé.

Állomások 808.
izem, v

Ml.
vogy. v

815.

1 ila> s.átT 3.4 »r 11.31 •
Dráva-Szarvas 8.54 4.23 12.03*
pálya indulás . 9.15 5.08 3.38*
Erdőd érkezés . 9.31 5.24 3.56*
(tömbös indulás . lo.2t 6.24* 5.20*
Szónta ..... 10.36 6.46* 5.39*
Prigl. Szt.-Iván 10.51 7.09* 5.59*
Zombor . . j 11.19 8.10* 6.59
Nt-mes-.Militics . 11.35 8.38* 7.23
Bajniok .... . 12.12 9.37* 8.10
Tavankut . . . . . . 12.30 lo.o2* 8.32
Szabadka érkezés . . 12.55 10.42* 9.05

Szabadka — B e I g r á d.

Állomások •502. 
kf-1. < x|’i

506. 504. 512. 
omn. v.

Szabadk;a indulás . 8.54 1 4'i ti. 2 4* ti. In 1 1.35*
< 'sántává r s 2.29 6.37 12.36*

-5 = 3.05 6.58* 7.02 1 22*
Ib-gvex Étket.-hegV •= -?= 3.4 2 7.17* 7.26 2.10*
Veri isz Kula|. a 4.1 1 7.31* 7.49 2.52*
G-K. "5 =- 4.39 7.46* j 8.1 I 3.32*
Kiszács 5.06 1 — 8.29 4.41*
1 j’.td.k (vendéglő). . 10.49 5.55 S.23* 9.03 5.24*
Zimonv ..kezes . 12.18 9.t t4* 9.55* 1 1.1 5
Belgrád érkezés . 12.32 10.10* 11.35

SMNKU-YJW
legjobb asztali- és üdítő Ital, 

kitűnő hatásúnak bizonyult köhögésnél, 
bajoknál, gyomor- és hólyaghu

rutnál.
MilííOllj Henrik, Karlsbad íi Bgdapst,

o 
CD 
o

Dr. MOLNÁR GYULA.
® <E3> , O <B3>. C®. <S3> <L3> <D3> ..<1

Uj üzlet.
a naevérdt'inű közönség szives tudomására juttatni, hogy 

ISI. szám alatt Tűrezay
Van szerencsénk

itt bekben a Szt-Háromság-tér és Basa-utca sarkán 
ur házában

nj ftlsizer-iizletet 
nyitottunk és azt a inai kor igényeinek inegíelelölog a legjobb i 

úgymint:
ezukor, kávé, tkea. rum, déli gyümölcsök

és

VALÓDI AMERIKAI
berendeztük, a nagyérdemű közönség

W“ Fairbanks-mérlegek -*W 
az egész világon a legtökéletesebbnek elismert 

mérleg-szerkezetek.
A szabadalmazott Eairbanks-rnérlegek százados rendszerűek. rend

kívül érzékenyek és tolósnlylyal vannak ellátva.
Tartósság, pontosság es könnyű kezelésüknél lógva az összes vi

lágkiállításon első dijat nyert legkitűnőbb mérlegek.
A jutányos árakban melyek ‘•nívókkal számított tizedes mérle

gek árainál sem magasabbak a hitelesítés. csomagolás é-s vasntra 
való (eladás költségei bennfoglaltatnak. Gazdasági szekér- • - zsák-mér
legeink. valamint marhamérlegeink a legkedveltebb mérleg-szerkezetek. 
iMT* Gyártásunk állami felügyelet alatt áll.

Czim: Oszt.-iinuty. Fali-lmnkb-tArsasilg mérleg- és géptf.vára Jolin Bitiek vez.érluaz.aaló 
BUDAPEST, ANDRÁSSY-UT 23. w-a»

Újpest — K.-Megyer.Árjegyzékkel es felvilágosításokkal szolgál a központi iroda. Gyár: I jpest — K.-Megyer. ®

<L3> -íi:3> <E3>
®®®®i

Goldmann József, Zomborban
Varrógép gyáriraktár s javitó-mühely.

.Megj-gy/ós az esti ti órától reggeli 5 óra 50 perczig terje
dő éjjeli idő *-gal van jelölve.

Állomások 501.
•-X-. SH

5o3. öl 3.

fiélgriuí indulás . 2.30* 5.35* •>..>.rr 5.1 ti
Ziim-n\ indulás 2.44* ti.00 ti.30 5.48
r.ividék . . 4.16* 7.39 !'.54 x.17* in
Kisz.b-s . s In ;;tt s, p,* | | 49
G-Kér . "É = 8.10 |o.57 S.5S* 12 26*
Verbász Kula. ■= 2 s 2 5 11.30 9.21* 1 .2"*
IbgV.s Eeketeliegv. = 8.39 11.55 9.39* 2 .0'1*
Topóm, . . '. i ~ S 8.57 12.30 10.06* 3 ,o5*
t sántái• r •2. 9.14 l."4 10.27* 3 .43*
Szabadka érkezés . 6.01 9.34 1.45 10.52* 4 .35*

A Zimonybol Budapest felé közlekt ■dö 513. sz. vonal Sza-
hiúikéig mint vegyi •s. onnét Budapestig mint személyvonat köz-
lekedik. valamint a; 5o7. sz. szt •mély vonat Szabadkáról minl
vegyes vonat közlekt -dik Budapest 1 elé.'

NYILTTÉR.

•H o b j c i b v n c ti ít fi c i b c r fi. 10.50 per iliohrtt, unb 
beffcw Guatlt-tilt bcrfeubct ro&eit* imb ftilrfiDcift joflfrei bad Eabrik- 
Ih’pot («. llclllH-bcl-L! '. 1. .<Y : Ziil’icll. dlútíhl llimu
l)C!tb. 'Bticte Ki fr. Ti'rto.

_> E iont alatt kózlöttekert nem vállal felelő«a<get szerk.

Van szerencséin a n. é. közönség figyelmei 
a fóutcza Milla.scviis-féle házban levő gazdagon föl
szerelt raktáramra fölhívni, melyben mindennemű 
varró- es mosógépek jobb minőségbe 
részek minden .sysiéina szerint. ház.l- 
iléulíívlllnincsiiiuiety (I,

telefon- és villámhárítók
• . stb vannak, s azon udvarias kérelmet te

szem. hogy engem netáni bevásárlás esetén nagy
in usü megrendeléseivel szerencséltessen, elvül 
tűzvén, ki magamnak a legjutánosabb föltételek 
mellett szolgálni ki vevőimet.

Egyszersmind ajánlom mechanikailag berendezett műhelyemet minden 
systéma szerinti

varrógép kij a vitását
továbbá házi vendéglői sürgöny telephon s villámhárítók bevezetésére 
evi jótállás sa legolcsóbb arak mellett.

Magamat a n. é. közönség figyelmébe ajánlva, vagyok 
Zomborban. 1888. szept. hóban.

I II -  --
Obiál Karoly könyvnyomdájából, Zomborban.

Tisztelettel

Goldmann József.


